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NIHFBOOUWOAKTUKA

Cniyka A.

— KaHOudam rnedazoaiqYHUX HayK, OoueHm Kaghedpu 2epMaHCbKOI
ma cr108 ’ssHCbKoI ¢binonoeii [JoHbacbkoeo dep)kagHO20 nedazo2iyHO20
yHigepcumemy

YOK 378.147:811.112.2°42
®OPMYBAHHA Y CTYOEHTIB OCNIAHNLUBKUX YMIHb
NNEKCUYHOIO AHANI3Y XYOOXHIX IHLHLOMOBHUX TEKCTIB

Y cmammi HadaHo Oesiki ocobrugeocmi XyO0XHb020 IHUWOMOBHO20, 30Kpema
HiMeybKkoMogHo20 mekcmy. Ocobrnugy yeacy 38epHEHO Ha JleKCUu4YHUl cKiad
mekcmy. Po3sansHymo ocobnueocmi 6HympilHbOI (boOpMU JIEKCUYHUX OOUHUUb,
30Kpema ppas3eosiocismie Ha OCHO8i HIMEUbKOMOBHO20 XyOOXHbO20 mMeopy
,Buddenbrooks” eudamHo20 HimMeubko2o  nucbMeHHUka Thomas  Mann.
O6rpyHmosaHo eaxrugicmb 080J/100iHHA  OOCIIOHUULKUMU  YMIHHSIMU — aHari3y
JIEKCUYHO20 cKnady cmyOeHmamu rid Yyac YumaHHs 0aHo20 meopy. Y HasedeHux
rnpuknadax ¢paseosio2iYHUX CrI080CIOJYyYeHb 8U3HAYEHO CeMaHMUYHI 3pYyUueHHS
KOMIoHeHmis ¢ghbpa3seosiociamie. [JocrnidxeHo U rpoaHasnnizoeaHo mpu OCHO8HUX mMurie
paseorsioziamie, a came rpocmi ghpasleosio2iyHi cr1080CrOIyYEeHHs, (hpa3eosioaiyHi
edHocmi ma idiomu. BusHayeHo U ripoaHasiizoeaHO epyry rnapHuUx ¢hbpa3eosioziamie
(napHi cnosa), 0o SKUX 8IOHOCSAMbLCS MAaKoX MOOEsIbHI YMEOPEHHS.

Knroyoei crnoea: XxyO0oXHil IHWOMOBHUU meKcm, JleKCUu4YHUU cKrao,
ppaseosioziamM, CcmiliKu Cr/1080CrOJTyYEHHS, ceMaHmMuUy4YHe 3pYWeHHSs, napHi crioea,
MOO€esIbHI YMBOPEHHS, eKCrpecusHicmb, obpa3Hicmb, idioma.

Cnuyka A.

— KaHOuOam neda2oau4ecKux HayK, doueHm Kaghedpbl eepMaHCcKoU U
cnassiHckou ¢purnonoauu [JoHbacckoz2o eocydapcmeeHH020
rnedazoau4yecKkoz20 yHuUsepcumema
®OPMUPOBAHUE Y CTYOEHTOB UCCIIEOQOBATEJIbCKUX
YMEHWIN NEKCUYECKOIO AHAJIU3A B XYOOXXECTBEHHbIX
MHOA3bIYHbIX TEKCTAX

B cmambe npedcmasnieHbl HEKOMOPbIE OCOBEHHOCMU XyO0XeCm8eHHO20
UHOSI3bIYHO20, 8 MOM 4ucCrie HeMeukosidbi4Ho2o mekcma. Ocoboe 6HumaHue
yo0eneHo  JleKkcu4eckoMy cocmagy mekcma. PaccmompeHo  ocobeHHocmu
8HYymMpeHHel (bopMbl NIeKCUYECKUX eOUHULU, 8 MmOM 4Yucre ¢hpa3eosiocu3amMos Ha
OCHOBE HEMEUKOSI3bIYHO20 XyOdoxXecmeeHHo20 rnpoussedeHusi ,Buddenbrooks”
8bl0aruwe2ocsi Hemeuykoz2o nucamesnss Thomas Mann. ObocHoBaHa 6a)XHOCMb
oeriadeHusi cmyodeHmamu uccriedogamersribCKUMU YMEHUSIMU aHarsu3a JIeKCU4YeCKo20
cocmaea 80 8peMsi 4YmeHuss 0aHHo20 pomaHa. B npusedéHHbIx npumepax
hpaszeonoaudeckux crogocoyemaHuli 8bisie/IeHbl CeMaHMUYecKUue U3MEHEHUS 8
KOMoHeHmax ¢hpaseorsioauamos. MccnedosaHo U rnpoaHanu3uposaHo mpu murna
bpas3eonoausmos: rnpocmeie paseonoauyeckue cr1080co4YemaHus,
pa3seonoaudeckue eduHcmea u uduombi. OnpedesieHbl U MpoaHaIu3upPo8aHsb!
rnapHsbie crioea U ModesibHbie 0bpa3o8aHuUs.

224



Bunyck 3

Knrodeeble cnoea: xydoxecmeeHHbIU UHOS3bIYHbIU MeKcm, JleKcu4yecKuu
cocmas, (paszeosioeusmM, ycmou4yusble  CrI080COYeMaHuUsi, CeMaHmMu4yecKkue
U3MEHEHUS, napHble crioea, MoOesibHble obpa3osaHusi, uduoma, 3KCrpeccusHOCMb,

obpa3Hocmeb.
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FORMATION OF RESEARCH SKILLS IN STUDENTS DURING THE
LEXICAL ANALYSIS OF FOREIGN LANGUAGE FICTION

Some particularities of foreign language fiction among it German language
fiction are introduced in the article. Special attention is devoted to the lexical structure
of the fiction text. The particularities of the phraseological units are considered on the
basis of the German language fiction ,Buddenbrooks” by Thomas Mann. The
importance of mastering the research skills in the analysis of lexical structure during
reading the German language fiction by the students is substantiated. The examples
of phraseological word combinations in the fiction ,Buddenbrooks” are given. The
semantic changes in the components of the phraseological word combinations are
revealed.

Key words: fiction, lexical structure, phraseological word combination,
semantic changes, research skKills.

NocTtaHoBKa npobnemu. byab sKUMM TEKCT, 30Kpema XyOOXHiK
IHLLOMOBHU TEKCT pPO3rnagacTbCs SIK rofoBHaA AUCKYPCUBHA OAVHMUA
AnNs 30IMCHEHHA MOBJIEHHEBOI KOMYHiKauil. «Tinbkn y opmi TekcTiB i
Nno3aTeKCTOBOI OYHKLUiT MOBa € 3acOb0OM CnifikyBaHHS MixXX nogbMu» [7,
S. 17]. AnekBaTHO 3pO3yMiNUN TEKCTOBUA MaTepian € OCHOBOK Afis
PO3rOpHYTOro OBroBOPEHHS npoyuTaHoro. [locnigoBHM aHaniTUYHUIA
nigxia woao MOBWU XYOOXHbOrO iHWOMOBHOIO TBOPY Ta MOro 3MmicCTy
A03BONSIE  CTyAeHTaM  BUCMOBMOBATM  CBOKWO  BMacHy  AYMKY,
BUKOPUCTOBYIOUM BIigMNoBigHI MOBHI  3acobu, NnEeKCUYHi oauvHuui Ta
rpamaTuyHi CTPYKTYpU. BHYTpPIWHA dhopma NeKCUYHUX OOMHULL, 30KpemMa
dopaseosnoriamiB iHLLOMOBHOIO Xy[OXHbOI0 TEKCTY NPUTArye noHapg yce
BENUKY yBary B HayKOBUX OOCHIIKEHHAX. BHYTpiWwWHA dopma moxe ByTu
oxapakTepusoBaHa 3a Pi3HMMM NapamMeTpamu, a came: 3a CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHMUM; HOMIHATMBHMM, Oe opmMa BM3HAYAETLCA $SIK O3HakKa
HOMiHaUiT; KOTHITUBHUM napamMeTpoM, [e BHYTPIWHA dpopma NeKCUYHOI
OOVHULI CnNiBBIOAHOCUTBCA 3 O3HAKOK TOr0 MOHSATTHA, HA OCHOBI SAKOro
dopMy€eTbCA HOBE MOHATTSA; 3a MeTadopuyHUM MapamMeTpoM, KOmu
BHYTPIiLWHA dopMa po3rnagaeTbes sk tertium Comparationis, TOGTO KOnu
TpeTe 3anyyeHe [0 MOPIBHAHHA (Y NaTUHCBLKIM MOBI tertium o3Hauvae
«TPEeTiN» + MOPIBHAHHS); 3@ €KCNPECUBHUM NMapamMeTpoM, KOMWN CYTHICTb
IHTEPNPETYETbCA $SK acouiaTuBHo-obpasHa nigctaBa ANs OUiHKK [4,
c. 80]. Tomy aKTyanbHUM BUSBISETLCA OBOJSIOAIHHA CTygeHTamu
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AOCNIAHNULKMMU  YMIHHSAMW  aHaridy JIeKCUYHOro cknagy XyOOXHbOro
IHLLOMOBHOIO TEKCTY Nif, Yac MOro YNTaHHS.

AHani3 ocrtaHHix gocnigXeHb. MoBa Xy[4OXHbOro iHLWOMOBHOIO
TEKCTY HacuyeHa Uiflol HU3KOK LapiB NEKCUKU, OO0 SIKUX BiIOHOCATbCS
nonicemHi cnoea, ppaseonoriamu, TPOMN1, OMOHIMU, CUHOHIMW, @aHTOHIMM
Ta iHWi. B ubomy nonsarae cneumdika iHLWOMOBHOIO XyOOXHbOrO TEKCTY.
BugaTtHi ykpaiHCbKi BYeHi MoBo3HaBui T. P. Kusak, A. M. HaymeHko,
O. . Oryn KOHCTaTylTb Y CBOIX AOCHIMKEHHSAX, WO Y XYAOXHbOMY
TEKCTi, 30KpemMa 1 B iHLLOMOBHOMY TEKCTi Cnif, «...po3pIi3HATH ABi dhopMu
i ABa 3MicTa, a came CrnoBO K siBULLE nIHrMBICTUKW, Oe 3MICTOM €
NeKCu4yHa cemaHTuKa, a (POPMOK BUCTYNaKTb rpamMaTU4Hi CTPYKTYpPMU,
KaTeropil i 0bpasHIiCTb SK sABULLE NIHIBOMOETUKWN, e 3MICTOM € XYOO0XHiN
obpas, opmy HagalTb JHMBICTUYHI Ta €KCTPaniHrBiCTUYHI 3acobun Noro
CTBOPEHHS» [2, c. 471].

Y HayKoBUX OOCHIIKEHHAX BULLE Ha3BaHMX YKPAIHCbKUX BYEHUX Ta
3apyOixHMX, 3okpema Himeubkmx Takux sk W. Fleischer, W. Friedrich,
T. Schippan Benuka yBara npUGINAETECA BUBYEHHIO CTPYKTYPHO-
dyHKLIOHaNbHNX ocobnmBocTen CTIMKMX CITOBOCMONYY€EHb,
dpaseornoriami, ski 3@ CBOIMU PI3HOMaHITHAMU CTPYKTypamu LLUMPOKO
BUKOPUCTOBYKOTLCS B iHLLOMOBHUX XYLOXHIX TekcTax. Ppaseonorismu, sk
npaBuno, 3'9BNAOTbLCA B XYOOXKHIA  niTepaTypi ANS  BUPaKEHHS
couianbHUX Ta HauioHaNbHUX PUC NepPCOHaxiB BiAMOBIAHOMO Xy40XHbLOro
TBOpPY. OBONOAIHHA  CTyOAeHTamMu  CTIMKUMK  CIOBOCMOJSTyYEHHSMMN
dopas3eosioriyHOro  TUNYy Ma€ BeNMKe 3HaAYeHHS Yy HaKOMUYyBaHHI
CTyAeHTaMW 3HaHb | YMiHb 4519 CAMOCTIMHOrO onpauoBaHHA NEKCUYHOro
CKnagy XygoXHbOro iHLWOMOBHOIO TeKCTy. TOMy MeTO i 3aBAAHHAMM
AaHol cTaTTi € po3rnaHyTM gesaki suau (rpynn) dopaseonoriamis vy
HiIMEeLbKOMOBHOMY  XyAOXHbOMY TBOpi ,Buddenbrooks“ BuaaTHOro
HiMeubKoro numcbMeHHMka Thomas Mann, BM3HA4YNTM CEMaHTUYHI
3PYLUEHHSA TXHIX CKIagoBUX (KOMMOHEHTIB) Ta YTBOPEHHS NMOBHICTIO abo
4aCTKOBO NEPEOCMUCIIEHNX 3HAYEHb CNOBOCMOSTYYEHDb Y LinIoMy.

Buknag ocHoOBHOro wmartepiany pocnigxeHHs. PopmMyBaHHS
AOCIIOHVLUBKNX YMiHb JIEKCMYHOro aHanidy, a came (ppaseonoriamis y
CTYOEHTIB, ManbyTHiX y4uTeniB iHO3eMHOI MOBW, 30Kpema HiMeLbKOl
MOBM $IK [pYyroi iHO3eMHOI MOBW nNi Yac YUTaHHS HiMELbKOMOBHOI
XYOOXHbOI JliTepaTypu € HeBig EMHOK YaCTUHOK HaBYaHHSA M BUBYEHHS
MOBM.

3 MeTolo 34iINCHEHHA AOCNIAHULBKOI pOBOTN HaA HIMELIbKOMOBHUM
XyOOXHIM TekctoMm 3 pomaHy ,Buddenbrooks“ T. MaHHa cTygeHTam
NMPOMOHYETLCA  BWKOHAHHA  BMpaB  pPO3Mi3HaBasibHOrO  XapakTepy.
Po3yMiHHA HanpsMmy OyMOK aBTopa Xy[OXHbOro TBOPY Ta MepCcoHaxiB
HEMOXITMBO 3AiMCHIOBaTU ©e3 ypaxyBaHHS MOBHOI (pOpMU, CTPYKTYpU
Aymkn. Came @paseonorivyHi ofuHWLI YTBOPEHi 3a rpamMaTU4HMMKU
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MoOenaMun 3MiHHMX cnoslydeHb | peyeHb. ChoslydeHiCTb 3Ha4YeHHs
KOMMOHEHTIB O3Ha4Yae B3aEMO3B’ A30K | B3aEMOA 0 3HAa4YeHb KOMMOHEHTIB
CNoBOCMONy4YeHHs. ToMy cnovaTKy NPONOHYETbCA CTyAeHTaM BUKOHAaHHS
BMpaB, 3MICT SKMX CNPAMOBAHO Ha BW3HAYEHHS TuNiB (BUAiB, rpyn)
dpaseornoriamis, SKi BOHW pPO3Mi3HaOTb Mig 4Yac YMTaHHA TBOpPY Ta
NepeoCMUCIIEHHS CEMAHTUYHUX 3pYyLUEeHb Y CKMagoBUX KOMMOHEHTax
dopaseonoriamis.

Y nobygoBi nnaHy 3MIiCTYy XYOOXHbOrO TBOPY KMHOYOBY MO3ULLIIO
nocigatTbe dopaseonoriamm pi3HMX Tunie. BOHM [alTb MOXIMBICTb
onucaTtn He TiNbKNW peanbHO ICHyHUYMn MUp (atMocdepy), a TakoX i
BHYTPILLUHIN CTaH NepcoHaxis, TOOBTO IXHIi OYMKW, MOYYTTS, CMOHYKaHHS,
OLIIHKW.

3a cBOiMM CTpykTypamm abo dopmamn dpaseonoriamm B
HiMeLbKin MOBI € pi3HOMaHITHUMK. BuLle Ha3BaHi HiMeLbKi Ta YKpalHCbKi
BYEHi MOBO3HaBLi PO3Pi3HAOTbL TPU OCHOBHI rpynn (ppaseonoriamie, a
came npocTi dpaseonoriyHi cnonyyvyeHHsa (einfache phraseologische
Verbindungen), dpaseonoriyHi egHocTi (phraseologische Einheiten),
iniomn (starre, feste phraseologische Verbindungen). Lo cTocyeTbces
NPOCTUX (Opas3eorioriyHNX CronyyYeHb XapakTepHUM ANS uiel rpynu €
3pyweHHa abo YacTKkoBe MEepPeOCMUCTIEHHA 3HAYeHHs OfHOro i3
KOMMNOHEHTIB. 3BepTaluM yBary Ha OCOONMBOCTI [aHOro Buay
dopaseosnioriamiB  CTyAeHTW pO3Ni3HaTb Ta BUOKPEMIIOTbL HACTYMHI
npuknagn 3 TeKCTy TBOPY M 4Yac MOro YuTaHHA Ta agekBaTHOro
po3yMiHHs: Platz nehmen — cigatu, cictu [8, S. 196]. HdiecnoBo nehmen
3pyLUye CBOE rorioBHe npsiMe 3HadeHHsa «bpaTtu»; sich zu Ende neigen
— HabnuxyBatuca o kiHua [8, S. 369], giecnoBo sich neigen 3pylwye
npsiMe 3HaYeHHs «cxunaTuca»; auf den Gedanken kommen — pymaTw,
yaBnatn [8, S.373] 3aMicTb nMpPSAMOro 3HaYeHHS1  «NPUXOOUTU>,
«npunbyBaTun» giecnosa ,kommen®; j-m zu Mute sein — pogaBsaTun KOMy-
HeOyab CMINMBOCTI, AiecnoBo ,sein“ 3pyllye CBOE MpsiMe 3HA4YEHHS
«byTn» [8, S.584]; bei der Sache sein [8, S.75] — 6yTn 3aHATUM,
3anMmaTtuca Aainom (cnpaBoto). KoMnoHeHTW p[JaHoro dopaseonorismy,
TOo6TO pgiecnoBo ,sein“ Ta iMeHHuK ,Sache wmalwTb 4acTkoBe
nepeoCMUCNEHHA CBOIX MPAMUX 3HaYeHb. [OoCnimaKytun Takum YMHOM
CEeMaHTUKy BuLLEe HaBedeHNX NpuKnagiB NnpocTux gopaseosoriamis y TBOPI
,Buddenbrooks® cTygeHTamn gocdaraetbca napanesibHe CNpunUMaHHs Ta
ageKBaTHe PO3yMiHHA SK NMEepeHOCHOro 3HayYeHHA ppas3eosioriamie, Tak i
NPSAMOro 3Ha4YeHHSA MOro KOMMOHEHTIB.

3a pesynbTatamm OOCigHULUBKOrO aHanidy CnoBHMKOBOIMO ckrnagy
TBOpPY ,Buddenbrooks® CTyQeHTamMu BUSIBIEHO  Apyry rpyny
dopaseonoriamis. U rpyny cknagawoTb ¢pas3eosioriyHi  €gHOCTI
(phraseologische Einheiten), To6T0 3BOpOTH, AKi MalOTb y3aranbHeHi abo
nepeocMucheHi 3HaYeHHs, XapaKTepuayTbCs CEMaHTUYHO
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TpaHcopMaLield BCiX KOMMOHEHTIB. YHacnigoOK UbOro B MOBJIEHHI
NepcoHaxiB TBOPY peanisyeTbCs IX CYKYMHUA Yy3aranbHeHO-LiNiCHUIA
cMucn. BukopucToBYHOUM MeETOL, HayKOBOro AOCHIAHUUBLKOrO MOLLYKY
dpaseonoriyHMx oguMHULUb Nif Yac YNTaHHSA XyOOXHLOro TBOPY CTYOEHTH
pO3Mi3HalTb Takum TUN ppaseonoriamie Ta aHani3yTb iX. HagamMmo geski
npuknagn QpaseonoriyHUX €OHOCTEN XYOOXHbOro TBOpY: in  bittere
Trdnen ausbrechen [8, S.250] — pwugatn ripkumm cnbo3amu; bei
BewuBtsein sein [8, S. 566] — ©6ytM y noBHin cBigomocTi, 6yTu
nputoMHnmM; j-m die Zeit zum Besinnen lassen [8, S.289] — HapaTu
KOMy-Hebyab 4Yacy Aans  obaymaHocTi,  MipkyBaHicTi. HaBepeHi
HOMIHATMBHI dopa3eonoriyHi crnonyyYyeHHA MakTb O4UH NepeoCMUCTIEHUI
KOMIMOHEHT, $KUM BUCTYNawTb fdiecrioBa ausbrechen 3 npsMum
3HaYeHHAM «BuUIlamyBaTU», IMEHHUK Besinnen sk cybcTtaHTuBHe
AaiecnoBo sich besinnen 3 NPAMUM 3HAYEHHSIM «OMOMHUTUCS». 3a CBOED
dopmoto  Taki  (ppaseonoriamm  CknagarTb  CITOBOCMOSTyYEeHHSA
CUHTAKCUYHOro pPiBHA, MalOTb LifliCHE 3HA4YEeHHS i3 NNEKCUYHOIO PiBHSI.

[o nekcuyHoro ckragy HiMeubkoMoBHOro Teopy ,Buddenbrooks*
CTYOEHTUM BMUOKPEMIIOKTL TPEeT rpyny dpaseosiorismiB  nig  4ac
aocnigHuubKkoro ananidy. Lo rpyny cknagatoTb igiomn (starre, feste
phraseologische Verbindungen). CnonyyeHicTb 3HayeHb KOMIMOHEHTIB
YTBOPKOE MOBHE IXHE MEPEOCMUCIIEHHS B UiNoMy. laioma sk cCTinka,
obpasHO nepeocmucrieHa CNoBOCMNOslyKa He nepeknagaeTbcsl 4OCMIBHO.
3Ha4yeHHs inioM He MOXHa BUBECTU 3i 3HAYEHb IXHIX KOMMOHEHTIB. Taknn
T™MN dopaseonoriamisa  BIOAHOCUTbCA OO0 KaTeropii HEBMOTUBOBAHUX
3BOpPOTIB dopaseonoriyHnx 3pouleHb. HaBeoemo pekinbka npuknagis
HEBMOTMBOBaHUX  (Ppa3eosioriyHMX  CoBOCMOSlydeHb Yy TBOPI
,Buddenbrooks® : j-n an die Luft setzen [8, S.341] — koro-Hebyapb
BUCTaBUTW, BMBECTU 3a ABepi; zum Vorschein kommen [8, S. 625] —
3'asutncs, noasutucs; j-m durch die Lappen gehen [8, S.323] —
yLIMTUCA Big Koro-Hebyapb; j-n in Erstaunen setzen [8, S. 235] — Koro-
Hebyab 3amByBaTh, Bpa3uTu. Cnvpatymcb Ha HEBMOTUBOBAHE 3HAYEHHS
HaBeZeHUX npuknagie paseosioriyHMX 3poLieHb CTYOEeHTU BU3Ha4arTb
SICKpaBy o0OpasHiCTb | BWCOKMM CTYyNeHb €eKCNPeCUBHOCTI, WO €
nputamMaHHUM Ons gaHol rpynu dopaseosioriamis. Y nepeocMUCeHnX
3Ha4YeHHaX 30epiraeTbCca 3MICT Ta €MOUIMHUKA BIATIHOK PO3MOBHOI MOBU
nepcoHaxiB XygoXHboro TBopy ,Buddenbrooks® T. MaHHa.

[Mig wac gocnigHUubKOro aHanidy gopaseosiorisMmiB y TEKCTi TBOPY
CTyOeHTW BU3Ha4vawTb rpyny napHux dpaseosnorismisa (Wortpaare,
Zwillingsformeln). [Jo wuiei rpynn BiOHOCATLCA CIIOBOCMOSYKU, SKi
BUpaXalTb €ONHE MOHATTSA, CKMadarTbCA 3 ABOX ChiB TiEl X 4aCTUHK
MOBM Ta MNOEAHYHOTLCS CMOSYYHUKOM abo npurMeHHUKoM. [NapHi cnosa
abo cnoBecHi napy MalwTb OOHE MOBHE 3HA4YEeHHSA i, SK cBigYaTb
pesynbTatn OOCAigHMUBKOI pobOTU, BUKOPUCTOBYIOTLCS MEPCOHaXaMU
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TBOPY B [AianoridHOMy MOBIeHHi. JIeKCndHui cknapg gianory HacuyeHo
napHMMm cnosamMmu. Hagamo gesiki npuknagm BUKOPUCTAHHSA NapHUX ChiB
aBTOpOM TBOpPY: hin und her [8, S. 55] — Tyan crogun; dann und wann [8,
S. 51] — iHogi, iHkonn, Yacom; ganz und gar [8, S. 566] — abcontoTHO,
NOBHICTIO, Linkom; kurz und gut [8, S. 204] — KopoOTLUE KaXKy4yu, CIIOBOM;
halb und halb [8, S.170] — nononam, HanonoswHy. EnemeHTOM Yy
HaBegeHMX NPUKagax BUCTyNnae crnonyyHuk ,und®.

YkpaiHcbki  BYeHi , MoBo3HaBui O. . Oryn, T.P. Kusk,
A. M. HaymeHko posrnsgatoTse mogensHi yteopeHHsa (Modellbildungen) y
CBOIX HayKOBWUX OOCHIDKEHHAX SK OAMH i3 BUAiIB napHux cnis [2, S. 186].
Lla rpyna cnoBocnony4veHb CKrnagaeTbCs 3 ABOX OOHAKOBUX ChiB, YaCTUH
moBu. Y TBOpi ,Buddenbrooks® HanyacTille aBTOp BUKOPUCTOBYE
MOLESIbHI  YTBOPEHHA, KOMMOHEHTaMU HKMX € IMEHHUKN. BOHu
NoeaHYOTbCA NpuUMMeHHMKamu. [lig 4Yac npoBegeHHs AO0ChigHULBKOT
pobOTU CTYAEHTU BUOKPEMITIOKTL LUSIAXOM MOLUYKY HACTYMHi MoOAesbHi
yTBOpeHHSA: von Stunde zu Stunde [8, S. 371] — 3 rognHn Ha roguHy; in
Taten und Worten [8, S. 341] — ginamn 1 cnosamu; tber Kurz oder Lang
[8, S. 575] — paHO uu ni3HoO.

3 MeTo agekBaTHOro pPO3YMIHHS MapHUX ChniB, MOAENbHUX
YTBOPEHb cTyaeHTam peEKOMEHOYETbCS KopucTyBaTuUcs
nekcukorpadgiyHmmmn  3acobamn, crnoBHukamu. BoHW gonomaratoTb
CTydeHTaM onTuManbHO nigibpatn dyHKUiOHaneHi BigNOBIOHMKM 3a
KOHTEKCTOM.

BucHoBKu Ta nepcneKkTuBm noganbLnx HayKOBUX
aocnigxkeHb. Ha OCHOBI Buwe po3rMgHYTUX Nigxo4iB  LWOAOo
dopMyBaHHA Yy CTydeHTiB, MaubyTHiIX Yy4yuTeniB HiMeubKol MOBWU
AOCHIAHULBKMX YMiHb aHanidy gopas3eosioriyHMX CNoBOCMNONyYeHb Nig Yyac
YUTAHHA HIMELbKOMOBHOI XYOOXHbLOI niTepatypu cnig 3BepTaTu IXHIO
yBary Ha BU3HAYEHHS CTPYKTYPHUX M CEMaHTUYHUX OCODNMBOCTEN
dpaseonoriamis. OBOSMOAIHHA CTyAeHTaMW YMIHHAMW Ta HaBUYKaMU
aocnigHubKol poboTn Hag ppaseonoriyHNMmM OauHULSMN PI3HUX TUNIB
Haga€e M MOXIIMBICTb CaMOCTIMHO BUABMISATU Ta BWOKPEMSIOBATU B
XYOOXHbOMY HiMELbKOMOBHOMY TEKCTI opa3eonioriamu, po3kpmBaTu IXHE
3Ha4YeHHA Ta nepenosigaTy IXHi EeKCNPeCUBHO-CTUMNIMTUYHI  (PYHKLUIT.
OckKinbKn, sIK CBIOYNTL MpPaKTUKa, CTYAEHTU MaloTb IHKOMW TPYAHOLLI WO
CTOCYIOTbCH agekBaTHOro PO3YMIHHS CEMaHTUKN NeBHUX
dopas3eonoriyHMx €gHOCTEN, TO Y MepcrnekTuBi nogasblUnX OOCHIIKEHb
nepenbayaeTbCs Po3rnsaHyTM Aesiki 3acobu Ta ocobnMBOCTI Nepeknagy

dopaseosoriamiB y Xyg0OXXHbOMY iHLULOMOBHOMY TEKCTI.
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Kopomsieea I.

— KaHOuOam nedazo2i4yHuUx Hayk, ouyeHm KagheoOpu 2epmMaHCbKOl
ma cJs108 SIHCbKOI ¢binonoeaii [JJoHbacbko2o depxxasHo20 redazoaiyHo20
yHigepcumemy

YOK 378.147.032
®OPMYBAHHA PEPJNIEKCUBHUX YMIHb Y NMPOLECI
NMPO®ECIAHOI NIArOTOBKU MAUMBYTHLOIO BUNTENA
IHO3EMHOI MOBU

Y cmammi euceimnroemscs numaHHsi ¢hopMysaHHs PeIeKCUBHUX YMiHb SIK
Hegid eMHOI  cK1ado8oi  npoghecitiHoi  KoMmremeHmMHocmi  mMalubymHix ydumerniie
IHO3eMHOI moeu. Po3ensgdarombCcsi MexaHisMu ma KOMMIOHEHMU peghrieKCU8HOI
OisribHoCMi.  BUOKpemoiombscs  wWiisaxu  ¢popMyeaHHs  pechrieKCUBHUX — YMIHb
maubymmHix ydumerig iHO3eMHOI Mogu y rpoueci  npogecitHoi nid2omoeku y
cy4yacHoMy redaz2o2iYyHoMy euuwoMy Hag4yasibHoMy 3aknaldi. Hago0ssimbcs npuknadu
perneKkcusHUX HagyasibHUX rpulioMie Ha CEeMIHaPCbKUX 3aHammsXx 3 MemoOuKu
8UKadaHHs1 IHO3eMHUX MO8 i i0 Yac redaz20o2iyHol npakmuku.

Knro4voei cnoea: pegpriekcusHi 8MiHHS, nedazoaiyHa peghriekcis, mMexaHiamu
pegpriekcii, npoghecitiHa nidecomoska, e4umersib IHO3eMHOI MO8U.

Kopomsieea M.

— KaHOuOam nedazoau4ecKux HayK, doueHm Kaghedpbl eepMaHCKoU U
cnassiHckou ¢purnonoauu [JoHbacckoz2o eocydapcmeeHH020
nedazoauyecKoeo yHusepcumema
POPMUPOBAHUE PE®PJIEKCUBHbLIX YMEHMU B NMPOLIECCE
NMPO®ECCUOHAJIbHOU NOAITOTOBKU BYAYLLWEIO YYUTENA

MHOCTPAHHOIO A3bIKA

B cmambe oceewaemcs 80rpoc hopmMuposaHusi peghrieKCUBHbIX YMEeHUU KaK
HeombeMsieMoU cocmasssrowel npogeccuoHasrbHoU KomrnemeHmHocmu 6yoyuux
yqumersel UHocmpaHHO20 si3bika. Paccmampuearomcsi MexaHU3Mbl U KOMIOHEHMb]

230



